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STÁTNÍ ÚŘAD PRO JADERNOU BEZPEČNOST 
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Část A
Registrační číslo:
Registration No. :
Ne perHCTpauwH:

/A
/A
/A

Part A HacTb A
1. Příjmení 

Šumáme 
OaMmnui

Foto 
Photo 

thoTorpaýna

2. Jméno 
First name 
Hmx, orqecTBo

3. Pohlaví 
Gender 
IIoji

Mužské ženské 
male female
mvjkckom xcencKHM

4. Datum narození
Dáte ofBirth
JJarapoKacmui ---------

5. Osobní kód v CRPO 1J 
CROE Personál Code 
JIhuhbiíí koj UPIIO

6. Státní příslušnost 
Country 
Crpaua

7. Číslo občanského průkazu 
Identity Card No 
Ne nacnopra

8. Číslo pasu3>
Passport No
Ne aarpaniriHoro nacnopra

9. Datum vydání 
Dáte of issue 
.Zjara Báňánu

1} osobní kód pracovníka sdělí Centrální registr profesionálních ozáření (CRPO) SÚJB 
personál code of worker given by the Central Register of Occupational Exposure (CROE) 
jimhhbiíí kojí paSoTHHKa coo6mmt IJeHTpanBHBiů perHCrp npo(J)eccnoHa.iBHBLX oBjíyneHirii (HPnO) FKHE

2) vyplní pouze občan ČR, 
introduced only by the Czech resident 
3anojiHíieT tojibko rpaaojainiH HP

3) případnou změnu v těchto údajích oznamte SÚJB a předložte průkaz k zaznamenání této změny
notify SUJB of the contingent change of these details and present the passportfor the entering of this change 
3Bemyajn.Hoe H3MeneHne 3thx naHHBix cooónmre FK5IB h npentaBnre nacnopr k perMcrpaijHH aroro 
H3MeHeHPW



STÁTNÍ ÚŘAD PRO JADERNOU BEZPEČNOST
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
Ns perncTpauHn: /A

Roční efektivní dávky (mSv)
Annual effective doses (mSv) 
roaoBbie ot^eKTMBHbte flO3bi (mSv)

Rok
Year 
Toa

Hp(10) Eso E Hn ♦) Ht2 •) Datum 4)
Dáte 
flara

Jméno a podpis 5)
Surname and Signatuře

OKO m noanwcb

V předchozích 
4 letech 
Last4years 
B TeneuMe 4 
npeatmyiHHi jict

4) uveďte datum zápisu
write the dáte of data introduction
noKaacnrc aaTy aaimcn

51 vyplňuje dohlížející osoba
completed by the radiation protection officer
sanojiHHCT paĎOTHMK Hamopa péumamtoHHoň 6e3onacHocrH

») specifikujte orgán nebo tkáň, pro které je ekvivalentní dávka stanovena 
specify the organ or tissue, for that the equivalent dose is evaluated 
cneun(j)HimpyňTe oprán mm TKara, Koroptix ycranoBjíeHa 3KBHBajieHmaa ,503a



STÁTNÍ ÚŘAD PRO JADERNOU BEZPEČNOST 
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
Ns perHCrpaumi: /A

Údaje o držiteli povolení podle §1 odst.l vyhl.č...
The outside undertaking details
JlaHHbie o jioroBopHon opraHH3aunn
Název, adresa:
Name, address
Ha3Banne, a^pec

Začátek práce 6) se zdroji ionizujícího záření 
Beginning of work with SIR (source of radiation) 
Hauano paBoTM c KHH (iictohhuk noHuaupyioniero 
H3JiyHeHH«)

Evidenční č. T:
Evidence No.:
N« perHCTpamnr:

Č. povolení
No. of licence
Ní paspemeraiH

Konec práce se ZIZ 
End of work with SIR 
Koneu paSoru c UMU

Název, adresa: Začátek práce se ZIZ

Evidenční č.

Č. povolení
Konec práce se ZIZ

Název, adresa: Začátek práce se ZIZ

Evidenční č. Konec práce se ZIZ

Č. povolení
Název, adresa: Začátek práce se ZIZ

Evidenční č.

Č. povolení
Konec práce se ZIZ

Název, adresa: Začátek práce se ZIZ

Evidenční č.

Č. povolení
Konec práce se ZIZ

) je myšlen začátek práce externího pracovníka u uvedeného držitele povolení
it means the beginning of the work of worker for introduced outside undertaking
HMeercs b Bimy Hauano paBonu paBonnixa no noroBopy y jranHOH ^oroBopnon oprarmsaiinM

7) uveďte evidenční číslo přidělené SÚJB v souladu s ustanovením § 15 zákona č. 18/1997 Sb. ve znění pozdějších 
předpisů - vyplní pouze držitelé povoleni v ČR
Registration No. — introduced only by the Czech licensee
N° perncrpamni - sanojnunoT tojibko oBjíanarejm jnnjeH3HH b HP



STÁTNÍ úřad pro jadernou bezpečnost
110 00 Praha 1, Senováíné náměstí 9

Výsledky preventivních lékařských prohlídek
The results of the preventivě medical care 
3aKjnoHeHMe npeBeHTHBHoro MeaocMorpa

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
Ns penicTpauMH: /A

Datum
Dáte 
/Jara

Výsledek preventivní prohlídky 8>
Result of medical check-up 
3axnK)HeHue npeBeHTHBHoro
MeflocMorpa

Jméno a podpis:
Šumáme and signatuře: 
OHO h nonnncb:

8) 1. Schopen Fit Toach
2. Schopen za stanovených podmínek - v tomto případě je nutno doložit lékařskou zprávu se specifikací 

podmínek, za kterých může být práce vykonávána
Fit, subject to certain conditions - in this čase is necessary to enclosed the medical report with the specification 
of certain conditions of work
rosen b onpeneneHHMx ycjiOBnsx - b stom cnynae HeoSxoauMO npmioiKHTb MemmnHCKoe 3aKjnoHeHne c 
yTOHHCHHeM ycjiOBirií, řípu BhmojnieHHH KOToptix moikho tmojman. /jaiuryK) pačoiy

3. Neschopen Unfit He roněn

9)
vyplňuje dohlížející osoba
completed by the radiation protection officer
aanojnmeT paúoTHHK naroopa ruin pannarmoHnon SesonacnocTH



STÁTNÍ ÚŘAD PRO JADERNOU BEZPEČNOST
110 00 Praha 1 • Senovážné náměstí 9

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
.Ne penicrpaunn: /A

Záznamy o absolvovaných školeních z radiační ochrany:
Radiation protection training records:
flaHHbie o HHCTpyKTajKu no pajmaunoHHoň 6e3onacHocrn:

0) vyplňuje dohlížející osoba
completedby the radiation protection officer
3anojnweT paóoTHMK aajjaopa pajjHauHOHHoii 6e3onacHocin

Datum
Daře 
flaTa

Jméno a podpis:1U)
Šumáme and signatuře: 
0W0 m noankicb:



STÁTNÍ ÚŘAD PRO JADERNOU BEZPEČNOST
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
N° perHCTpaynn: /A

Obecné zásady používání osobního radiačního průkazu
General rules of the use of personál radiation passport
OcHOBHue npaBHjia Hcnojn>3OBaHiw jjhhhoto panjtanHOHHoro yjiocrOBepeHMS

1. Osobni radiační průkaz (ORP) je vydán a evidován Státním úřadem pro jadernou bezpečnost v souladu s § 3 odst. 2, 
pism. j), zákona č.18/1997 Sb., vězněni pozdějších předpisů a směrnice Rady 90/641/Euratom ze dne 4. prosince 1990 
o ochraně externích pracovníků vystavených riziku ionizujícího zářeni v průběhu jejich činnosti v kontrolovaném 
pásmu.
Personál radiation passport (PRP) is issued and registered by State Office for Nuclear Safety (SONS) in accordance with 
§ 3 of the act No. 18/1997 Coll. as amended and the Council directive 90/641/Euratom of 4 December 1990 on the 
operational protection of outside workers exposed to the risk of ionizing radiation during their activities in controlled 
areas.
JImHoe pawauHOHHoe y,nocTOBepeHne (HPY) Btmaercs h perncrpnpycrcs FocynapcTBeintEiM komhtctom no sflepnon 
6e3onacHoc™ (FKEE) b cooTBercTBitH c §3 3aK0Ha N°18/1997 Co6painw mkohob h c pacnopsaceHneM Na 641 EC no 
oóecneHeinno paflHaijHOHHoň 6e3onacHocrn .hm paSoTHHKOB no floroBopy.

2. ORP plní funkci tzv. „Personál Monitoring Document“ požadovaného směrnicí Rady 90/641/ Euratom při práci 
externího pracovníka v zahraničí.
PRP has the function of «Personal Monitoring Documentv demanding by the Council directive 90/641/Euratom for 
outside workers working abroad.
JlPy Bunojnmer 4>ytnaooo TaK naaiJBaeMoro «Personal Monitoring Document» TpeSyeMoro pacnopraceHneM EC Na 641 
řípu paSoTe paCoTHHKa no noroBopy 3a rpaHjnjeit

3. ORP musí být vybaven každý externí pracovník. Povinnost vybaveni externích pracovníků ORP je na straně 
zaměstnavatele externího pracovníka nebo na straně držitele povolení, který sám je externím pracovníkem.
Every outside worker has to be equipped by PRP. This duty is on the side of outside undertaking.
JlPy flOJDKeH HMeTb Kaacfltrří paóoTHHK no noroBopy. J^oroBopnaa oprannaanjia oSasana oGecnemiTB BEi^any JlPy 
paóoTHMKaM.

4. SŮJB vystaví a zašle na základě písemné žádosti požadované ORP.
Based on the written request. SONS will issue and send demanded PRP to outside undertaking.
FKSB nepeflacT aoroBopHoň opraHmamm, KOTOpas yruia-nrr cooTBCTCTByioniyio rocnonrnHHy, TpeóyeMoe KOjnnecTBo 
jipy.

5. ORP je nepřenosný. V případě ztráty průkazu musi být ztrátě neprodleně oznámena SŮJB spolu se žádosti o vydáni
nového ORP.
PRP is not transferable. In the čase oflost ofPRP, this fact has to be reported to SONS with the request for new PRP.
JlPy Hejn>3s nepe^aBan, b flpyrne py™. B cjiyaae norepn yjjocroBepeHna, o noTepe Heo6xoanMO He3aMejvnrrejn>Ho 
coo6mnn> FK5EB.

6. Nedílnou součásti ORP je část B používána pro evidenci dávek externího pracovníka v běžném roce.
PartB ušedfor registration of doses during the currentyear is the integrál part ofPRP.
HeoTíterniMOÍi cocraBHoň načrtlo JlPy aBJísercs nacTb B, ncnojn>3yeMas .um ynera ao3 paóoTHMKa b TeKymeM rosy.

7. Platnost části A ORP je do doby zaplněni údaji, nejdéle 10 let, platnost části B je jeden rok.
The validity of part A is until the fulfilment with data, no longer lOyears, validity of partB is oneyear.
Baču A JlPy aeiícTBKreiibHa noxa He 6y.ueT sanomieHa jjaHHMMU, nacTL B aeňcTBvrreabna ohkh roň.

8. Část B radiačního průkazu, kde budou zaznamenány všechny expozice externího pracovníka v daném roce včetně 
vyhodnocené a potvrzené roční dávky se zasílá na SŮJB nejpozději do konce února následujícího roku.
Part B with all exposures of outside workers during the whole year together with evaluation of annual effective dose, musí 
be sent no latter than till the end ofFebruary of the followingyear to SONS.

HacTb B paflHaimoHHoro y^ocTOBepemM, rje Sy^yr sanojnienbi Bce 3Kcno3wm paSonuiKa no noroBopy b aaHHOM roay, 
BKJnonaa oueHKy h nojrrBepxoieHHe toboblix nos, aoroBopnaa opraHM3aijnfl ornpaBJíaer TTdE He noa^Hee hcm 40 KOHiia 
4>eBpajis cjie^yioniero rona.



STÁTNÍ úřad pro jadernou bezpečnost 
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
Ne perncrpaijwH: /A

9. Vyhodnocené a odeslané celkové roční osobni dávky externího pracovníka uvede dohlížející osoba také v části A 
ORP.
Radiation protection officer is obliged to introduce the annual doses into the part A ofPRP.
nojrrBepiKneHHLie nosu motkct paBonnoc najDopa aoroBopHoft oprainDaiont aaHHoro paBoTHMKa aanecTH TaioKe b nacn. 
A yaocTOBepeHMH

10. Provozovatel kontrolovaného pásma, ve kterém externí pracovník vykonává smluvní činnost, je povinen vyhodnotit 
a zaznamenat do ORP dávku obdrženou pracovníkem. Vyhodnoceni dávky se provede v souladu se schváleným 
programem monitorování pro dané kontrolované pásmo. Vyhodnocená dávka se zaznamenává průběžně, nejdéle 
v jednoměsíčních intervalech.
The operátor is obliged to evaluate and record the dose of outside worker. The dose is evaluated in accordance wth the 
approved monitoring programme for its controlied area. The evaluated dose is introduced periodically but at least in one 
months period.
OpraHHaaijHH, ycraHaBJniBaioiiias KompojnipyeMyio 3OHy, b Koropoň paóoTHUK BEmojmaeT bhum itearenLHocTH coraacHO 
floroBopy, oóasaiia npoBecTH oijeHKy nosu noJiyHeHHoň paóoTHHKOM h saflOKyMeimipoBaTi. ary flO3y b cooTBeTCTBHH c 
OíjočpeHHoň nporpaMMoň MOHHTopiiHra, BticurranHaa AO3a perHcrpnpyercs CHCTeManiHecKH, MaKCHMajiBHO 
b oflHOMecsHHBix nepno^ax

11. Výsledek lékařského vyšetřeni potvrzuje do části A ORP každoročně dohlížející osoba externího pracovníka na 
základě obdržené lékařské zprávy.
The result of the medical examination is confirmed by radiation protection officer in accordance with medical report.
3aKjnoHeHne Me^ocMOTpa eaceroflHo nojTBepxjaer paSomnK Ha^sopa aoroBopnoii opraiM3aunn Ha ocHOBaHHH 
nojiyHeHHoň Me®mjíHCKOň aoKyMeHTaujm.

12. Absolvování školeni z radiační bezpečnosti potvrzuje každoročně do části A ORP dohlížející osoba externího 
pracovníka.
The attendance of radiation protection training is confirmed by radiation protection officer.
Cflauy 3K3aMeHa no paAMaimoHHoň 6e3onacHocrn no^rBepamaer paSoTHHK Ha^aopa aoroBopHoň opraHH3amm sajnioro 
paSoTHMKa.



STÁTNÍ ÚŘAD PRO JADERNOU BEZPEČNOST 
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Registrační číslo: /A
Registration No.: /A
N° perHcrpauHH: /A

DEFINICE VELIČIN
DEFINITIONS OF QUANTITIES
OnPEflEJTEHME BEJUfflMH

Hp(10)- osobní dávkový ekvivalent Hp (10), což je dávkový ekvivalent v daném bodě pod povrchem těla v 
hloubce tkáně 10 mm,

- personál dose equivalent Hp(10), the dose equivalent in the given point under the surface ofbody, at a 
depth of tissue 10 mm,

- aKBMBajieHT murmwvtyajiBHon ao3m Hp (10), sto 3KBHBajreHT ao3bi b nannoů tohkc non noBepxnocn>K> 
Terra Ha rnySnne tk&hh 10 mm,

Eso - úvazek efektivní dávky E (50), což je časový integrál příkonu efektivní dávky po dobu 50 roků od 
příjmu radionuklidů,

- committed effective dose, a Hrne integrál of the effective dose rate over the time 50 years from a 
radionuclide intake,

- oaawaeMaJi a^eKTHBHaa 403a E (50), sto HHTerpari no BpeMenn moiiihoctm a^^eKiHBHoň jjo3m b 
TeneHHe 50 ner oř npneMa pajmonyKjnmoB,

Hti.tz - ekvivalentní dávka, což je součin radiačního váhového faktoru Wr a střední absorbované dávky v 
orgánu nebo tkáni T pro ionizující záření R, nebo součet takových součinů, jestliže pole 
ionizujícího záření je složeno z více druhů nebo energií,

- equivalent dose, the product of the radiation weighting factor wR and the average absorbed dose in the 
organ or in the tissue T for the ionising radiation R, or the sum of such products, if a field of ionising 
radiation is composed of several type of radiation or energies,

-SKBHBajieHTHaa noaa, 3to rrpoK3BeaeHne ynejn>Horo paimaiiHOHHoro (jjajcropa wR h cpettHeň 
norjromeHHOH A03M b oprané rum TKarar T HOHmnpyromero najiyHenmi R, mm cyMMa rararx 
npoH3BeneHHH b cjiynae, ecrm none Hornniipyiomero H3JiyHenmi coctoht h3 necKom>KKX bhaob rum 
aHeprnň,

E - efektivní dávka E, což je součet součinů tkáňových váhových faktorů wT a ekvivalentní dávky HT v 
ozářených tkáních nebo orgánech T,

- effective dose, a sum of the products of the tissue weighting factors wT and the equivalent dose HT in the 
irradiated tissues or organs T,

- 34)$eKrnBHaa AO3a E, sto cyMMa npon3BeneHnn ynern»HMx TKaneBbrx 4>aKTopoB wT n 3KBjiBajieHTHi>ix 
403 Ht b oů.TyHeHHBix TKanax mru opranax T.



stAtnI úřad pro jadernou bezpečnost
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Registrační číslo1*:..................... /B
Registration No.: /B

perHCTpaunu: /B

Část B
Part B HacTb B

1. Příjmení
Šumáme

2. Jméno
First name
Hra, omecTBO

3. Osobní kód v CRPO 2)
CROE Personál Code
JlHHHbiň koa LXPnO

4. Evidenční číslo 
držitele povolení podle 
§1 odstl vyhlášky č. ..2) 
Registration number of 
outside undertaking 
No perncrpauHH 
flOrOBOpHOH opraHH3aunn

5. Datum přidělení této části
B pracovníkovi
Dáte of assignement of this 
part B
/Jara Bw^a™ eTOŘ qacro B

registrační číslo je nutno doplnit podle registračního Čísla části A
number of registration is necessary to introduce in accordance with Part A 
Ns perHCTpamnr aojdkho nonojmim, ;um Hacrn A

2) vyplňte podle části A
must be completed in accordance with part A
AOJDKHO AOnOJIHUTb AM Hacm A



STÁTNÍ úřad pro jadernou bezpečnost 
110 00 Praha 1, Senovážné náměstí 9

Měsíční dávky (mSv) v roce............3> ........................................... /B
Month's doses in the year............
ExeMecAMHbie no3bi (mSv) b..........rofly

Pokud pracovník v jednom monitorovacím období pracuje na více pracovištích musí být jeho monitorování, 
případně sčítání dávek z měření více dozimetry v tomto období, zajištěno v souladu se schváleným programem 
monitorování

Měsíc 
Month 
Mocnu

Hp(10) Eso E Hn Ht2 „ , . 4)Podpis

Leden
January 
PHBapb
Únor
February 
Oespanb
Březen
March 
MapT
Duben
Apríl
Anpenb
Květen
May 
Maú
Červen
June 
HlOHb
Červenec
July 
Hionb
Srpen
August 
ABrycT
Září 
September 
CeHTRÚpb
Říjen
October 
OKTflÓpb
Listopad
November
Hon6pb
Prosinec
December 
JjeKaSpb
Celkem
Sum 
CyMMa

If outside worker performs his activities in more than one controlled area in one monitoring period, it is 
necessary to manage his personál monitoring or summation of doses from more dosemeters in accordance with 
approved monitoring programme
Ecjih paĎOTHiiK b Teuemie o^uoro nepno.ua Ha6jnoneHHs (MOHHTOpnHra) paSoraer Ha hcckojibkhx paGomix 
Mecrax, .hojdkho 6mtl ero jmuHoe HabjnoaeHHe, rum (ace) cyMMHpoBamie ao3 ii3 H3MepeHuň HeCKOjn.KJi.Mn 
no3HMerpaMH b 3tom nepHone oSecneneHO b cootbctctbhh c OítoSpeHHOH nporpaMMoíí MOHrrropHHra 
paóoTonaTeju paSonniKa no noroBopy.
vyplňuje dohlížející osoba is completed by the radiation protection officer
sanojmaeT paSomuK Hajj30pa am pajjHannoHHoň SeaonacHOCTH

nepno.ua
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................................../B

Výsledky osobního monitorování externího pracovníka u provozovatele 
kontrolovaného pásma 4)
The results of personál monitoring of outside worker by the controlled area operátor
PeayjibTa™ HH.anBn,nyajibHoro MOHHTopiiHra paGoTHHKa no aoroBopy y oneparopa

1. Název a evidenční číslo provozovatele kontrolovaného pásma
Name and registration number of the controlled area operátor
Ha3BaHne h perHcrpaimoHHMn Ne oneparopa................................................................................................................

Název pracoviště provozovatele kontrolovaného pásma
Name of the workplace:
HasBaime paGoneso Mecra ...........................................................................................................................................................

Začátek práce.....
Beginning of the work 
Hanajio paGonj

Ukončení práce
End of the work 
Koneii paĎOTM

Razítko a podpis
Stamp and signatuře 
nenaTb h noarmct

Období6)
Period ITepnoa

Hp(10)0) E50 E Hti «) Ht2 «)

2. Název a evidenční číslo provozovatele kontrolovaného pásma
Name and registration number of the controlled area operátor
Ha3BanHe h perHCrpainiOHHMM Na oneparopa................................................................................................................

Název pracoviště provozovatele kontrolovaného pásma 5):
Name ofthe -workplace:
Ha3Banne paSoneBO Mecra ...........................................................................................................................................................

Ukončení práce
End of the work 
Koneii paSoTM

Beginning of the work
Hanajio paGoru
Razítko a podpis
Stamp and signatuře 
nenan. n noanncb

Období6)
Period nepnoji

HP(10)0) E50 E Hn *) Ht2 *)
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3. Název a evidenční číslo provozovatele kontrolovaného pásma
Name and registration number of the controlled area operátor 
HasBaime h perHcrpaiiHOHHMH Ns onepaTopa................................................................................................................

Název pracoviště provozovatele kontrolovaného pásma
Name of the workplace: 
HaaBaHne paSoneBO Mecra ...........................................................................................................................................................

Začátek práce.....
Beginning of the work 
Hanano paĎOTu

Ukončení práce
End of the work 
Konen paSoTjj

Razítko a podpis 
Stamp and signatuře 
nesán h noarmcb

Období6)
Period nepros

Hp(10) 0) E50 E Hti •) Ht2 *)

4) vyplňuje dohlížející osoba

completed by the radiation protection ojficer
aanojmaer paóOTHnK Hajsopa ajw pasnarmoHnon SesonacHocra

5) je nutno uvést pracoviště provozovatele, ke kterému jsou vztaženy výsledky monitorování 
it is necessary to specijy workplace of operátor, to which the results of monitoring are related 
UDICkro CKaaaTt uaaBaHHe paBoncBO Mecra

6) uvedené období může být maximálně jednoměsíční, pokud externí pracovník vykonává svou činnost u jednoho 
provozovatele kontrolovaného pásma v průběhu více období není nutno opakovaně vyplňovat všechny údaje, ale 
stačí uvést odkaz na již uvedené údaje v předchozím období
the monitoring period can be one month in maximum, if outside worker performs his activities for one operátor 
during more than one period, it is not necessary to introduce again all details, it is possible to refer to data 
already filled in
yKasaHHbiň nepnon Moater fljnm.cs MaxcnMyM oshh Mecsn, ecjm paSonuiK no noroBopy BMnojmser cboio 
AesTejiBHOCTB y esuHoro 3KcruiyaTanroHHHKa KOHTpojnipyeMOH 3ohm b TeseHro HeCKOjn>KHx nepnosoB, hct 
HeoSxoAHMOcn. noBTopno aanojnnm. Bce naHHbie, ho nocraTOHHO bbscth cctuiKy Ha naHHbie b npeaMflymeM 
nepHOAe

uveďte tuto značku, pokud je zaznamenán předběžný výsledek pracovníka pomocí operativního dozimetru, 
výsledek legálního dozimetru musí být neprodleně po vyhodnocení zaslán smluvní organizaci
use this symbol for preliminary result from the operational dosimetry, the result of legal dosimetry should be 
send to outside undertaking immediately afér the evaluation
3tot cmmboji Hcnojn.3yňTe, ecjiH jum paúoTHHKa npHBefleHM npeABapKrejn.Hi.ie flannhie, nojiyHeHHbie c 
nOMOmtio onepaTMBHoro flO3HMerpa, pe3yjn.rar jierajn.Horo flO3HMerpa flojDKen 6brrb He3aMefljnrrejn.HO nocjie 
oúpaúoTKH OTnpaBJíeH floroBopHoň opraHH3aniiH

*) specifikujte orgán nebo tkáň, pro které je ekvivalentní dávka stanovena
specify the organ or tissue, for that the equivalent dose is evaluated
cneim4>HHHpyňTe oprán mm TKam,, stih Koroptrx ycranoBjíeHa aKBHBajienTHas aosa


